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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 General Declaration

+ The information in this quick installation guide is subject to change due to product updates or
other reasons.

+ This guide cannot replace the product labels or the safety precautions in the user manual unless
otherwise specified. All descriptions here are for guidance only.

+ Before installations, read through the quick installation guide and the user manual to learn about
the product and the precautions.

+ All installations should be performed by trained and knowledgeable technicians who are familiar
with local standards and safety regulations.

+ Check the deliverables for correct model, complete contents, and intact appearance. Contact the
manufacturer if any damage is found or any component is missing.

+ Use insulating tools and wear personal protective equipment when operating the equipment to

ensure personal safety. Wear anti-static gloves, clothes, and wrist strip when touching electron

devices to protect the inverter from damage. The manufacturer shall not be liable for any damage

caused by static electricity.

Strictly follow the installation, operation, and configuration instructions in this guide and user

manual. The manufacturer shall not be liable for equipment damage or personal injury if you do

not follow the instructions.

+ All cables in this article are copper cables.

2 Packing List
p

Grid Connector*1
Generator Connector*1

N N N 7
e N
@ ¥ ° ° )
o
PV Connector(+)*1 or 2
Bracket*1 Communication Box*1 PV Connector(-)*1 or 2
. A\ . )
e N N 7
. Document
. J
LTI Battery Connector(+)*1
Inverter*1 Double Row Plug*1 Document*1 Battery Connector(-)*1
. J J . J
s N N 7 s 7

EPS Connector*1

|

M6 Expansion Screw*4
Sleeve*4

© s

Ground Terminal*1
M4 Setscrew*1

i)

M3 Setscrew*6

ﬁ

Communication

Terminal*12

I

AC Terminal*9

8

EPS Connector Jacket*1
. J

Accessories packing list

Ve

Smart Meter*1 CT*1
.

DTS*1
Optional (Wi-Fi, Ethernet, 4G)

Battery Temperature Sensor*1
J

O=——=IE
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 O6wa aeknapauyus
MHq)OpMaLU/IHTa B TOBa KpPaTKoO PbKOBOACTBO 3a MHCTanaumnsa noagnexu Ha npoMsaHa npun
aKkTyanusmpaHe Ha NPoAyKTa UK Mo ApYry NPUYMHN.
ToBa PBKOBOACTBO HE MOXe a 3aMeHN npeaynpexjaeHunaTa, NoCTaBeH Ha NPOoAyKTa, Unn
MepKuTe 3a 6830ﬂaCHOCT, OnncaHn B PbKOBOACTBOTO 3a yr|0Tpe6a, OCBEH aKo He e yKa3aHo gpyro.
Bcnykm onncaHus B To3u AOKYMEHT npeAcTaBnAaBaTt 06LLU/I HaCoKW.
ﬂpe,ﬂ,l/l NHCTanMpaHeTo npo4yeteTe BHNMaTe/THO KPaTKOTO PbKOBOACTBO 3a UHCTanauma 1
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a, 3a Aa Ce 3arno3HaeTe C NPOAYKTa 1 NpeanasH1Te MepKu.
|/|HCTaﬂaLI,VIF|Ta Tpﬂ6Ba Aa ce n3BbpLuBa oT 06y‘-IeHI/I N ONUTHW TeXHNUW, KOUTO NMO3HaBaT
MeCTHUTe CTaHAapPTV 1 NpaBuaa 3a 6e30nacHoCT.
I'IposepeTe Aany KOMMNEKTbT CbAbpiXKa BCUYKN KOMMNOHEHTU 3a CbOTBETHUA MoAen 1 Aasin no
YCTPOCTBOTO HAMA BbHLUHM NoBpean. CBbpXeTe ce C MPON3BOAMTENSA, ako YCTaHOBUTEe noBpeau
WX @Ko INMCBA HAKOWM OT KOMMOHEHTUTE.
3a Aa ocurypuTe MyHa 6e30nacHoOCT, N3MoN3BaliiTe MHCTPYMEHTUM 38 MOHTAaX U IMYHU NpeanasHu
cpeacTBa, Korato pa60T|/|Te C o6opyp,BaHeTo. HoceTe aHTUCTaTUYHU pBKaBULUN, Apexn N peMbK 3a
pbKa, korato 6opaBuTe C eN1eKTPOHHW YCTPOICTBa, 3a a n3berHete nospeja Ha MHBepTopa.
ﬂpOVIBBOAI/ITeﬂHT He HOCK OTroBOPHOCT 3a noBpeaun, npejnsBuKaHM OT CTaTUYHO eNeKTPUYeCTBO.
CnasBaliTe CTPMKTHO MHCTPYKLMNTE 38 MHCTaNMpaHe, ekcrioaTaumsa n KoHGurypripaHe B Toea
PBKOBOACTBO U PBKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a. |_|p0VI3BOAVITeJ'IﬂT He HOCK OTroBOPHOCT 3a noBpean
Ha obopyaBaHe NN TenecHN HapaHsiBaHUs MOpPaAW HecnasBaHe Ha UHCTPYKLUMnTE.
Bcnukum BkAOYEHW B KOMMIeKTa kabenu ca MeaHW.

2 OnakoBbYEH CNUCHK
e N N N N
'd N

Eﬂ o ) o

KoHekTop 3a enektpuyecka

BWHT 3a gto6en M6 - 4 6p.
L Aro6en - 4 6p.

95|

Knema 3a 3a3eMﬂEaHe

AR BVIHTM4 16p )

KoMyHuKaunoHeH KowekTop 3a PV (+)- 1 1am 2 6p.
KoHzona - 1 6p. KOHekTOp - 1 6p. KoHekTop 3a PV ()- 1 1 2 6p.
. A\ NS )

e N N

< Document
. J

iy KoHekTop 3a akymynatop (+)- 1 6p.
WHBepTop - 1 6p. [Bypegos wencen - 1 6p. [AokymeHT - 1 6p KoHexTop 3a akymynatop (-)- 1 6p.
. O\l J J J
s N N 7 s 7

i)

BUHT M3 - 6 6p.

Ve

ﬁ

N N

I

8

mMpexa - 1 6p. K
KoHekTop 3a reHepatop - OMyHMKaLMOHeH 06B1BKa Ha KOHEKTO
HexT p1 6r Hepatop KoHekTop 3a EPS - 1 6p. KoHeKkTop - 12 6p. Knema AC - 9 6p. 3a EPS - 1 6p. P
N p: J N J J :

OnakoBbY€eH CMUCHbK Ha

aKkcecoapute

VHTenvreHTeH enekTpomep -
G 6p. KomnakTeH gatumk - 1 6p.

Oh

=g

DTS- 1 6p.
Onuwus (Wi-Fi, Ethernet, 4G)

CeH3op 3a Temnepatypa Ha
akymynaTopa - 1 6p.
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Obecné prohlaseni

+ Informace v tomto stru¢ném prdvodci instalaci se mohou zménit v disledku aktualizaci vyrobku
nebo z jinych ddvodd.

+ Pokud neni uvedeno jinak, nemuze tento prdvodce nahradit Stitky vyrobku nebo bezpe¢nostni
opatfeni v ndvodu k obsluze. VSechny popisy zde uvedené jsou pouze orienta¢ni.

+ Pred instalaci si prectéte stru¢ny privodce instalaci a ndvod k obsluze, abyste se seznamili s
vyrobkem a bezpecnostnimi opatfenimi.

+ V3echny instalace by méli provadét vySkoleni a znali technici, ktefi jsou obezndmeni s mistnimi
normami a bezpecnostnimi predpisy.

+ Zkontrolujte, zda je dodan spravny model a kompletni obsah a neni nijak narusen vzhled. V
pripadé zjisténi jakéhokoli poskozeni nebo chybéjici soucasti kontaktujte vyrobce.

+ Pro zajisténi osobni bezpecnosti pouZivejte odizolované naradi a pfi praci se zafizenim pouZivejte
osobni ochranné prostredky. Pfi dotyku elektronickych zafizeni pouZivejte antistatické rukavice,
odév a pasku na zapésti, abyste chranili ménic¢ pred poskozenim. Vyrobce nenese odpovédnost za
Skody zpUlsobené statickou elektFinou.

+ Dusledné dodrzujte pokyny pro instalaci, provoz a konfiguraci uvedené v tomto priivodci a navodu
k obsluze. Vyrobce nenese odpovédnost za po3kozeni zafizeni nebo zranéni osob, pokud nebudete
postupovat podle téchto pokyn(.

+ V3echny kabely v tomto ¢lanku jsou médéné.

2 Seznam baleni

s N N N 7
e N
@ ¥ ° ° )
o
1%, nebo 2x FV konektor(+)
1x drzék 1x komunikaéni skfifika 1%, nebo 2x FV konektor(-)
. ) NS >
e N N 7
. Document
. J
LTI 1x konektor akumulatoru(+)
1x ménic 1x dvourada zastrcka 1x dokument 1x konektor akumulatoru(-)
. J J )
s N N N N 7
'Q i]
@ 1l ﬁ
4x expanzni Sroub M6 | | 1x svorka uzemnéni .
4x hmozdinka 1x stavéci Sroub M4 | | 6x stavéci Sroub M3
& / J
N N 7
1x konektor sité 12x komunikaéni
1x konektor generatoru 1x konektor EPS svorka 9x stfidava svorka 1x pla3t konektoru EPS
J . J
Seznam baleni prisluSenstvi
s 7
Ce———IE
1x inteligentni elektromér 1x 1xDTS 1x snimac teploty
proudovy transformator Volitelné (Wi-Fi, Ethernet, 4G) akumulatoru )

© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved.
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Generel erkleering

Oplysningerne i denne installationsvejledning kan andres pé grund af produktopdateringer eller
af andre arsager.

Denne vejledning kan ikke erstatte produktmaerkaterne eller sikkerhedsforanstaltningerne i
brugervejledningen, medmindre andet er angivet. Alle beskrivelser her er kun vejledende.

For installationen skal du laese den korte installationsvejledning og brugervejledningen for at leere
om produktet og forholdsreglerne.

Alle installationer skal udferes af uddannede og kyndige teknikere, der er fortrolige med lokale
standarder og sikkerhedsforskrifter.

Kontrollér leverancerne for korrekt model, komplet indhold og intakt udseende. Kontakt
producenten, hvis der konstateres skader, eller hvis der mangler komponenter.

Brug isolerende veerktgj, og brug personlige veernemidler, nar udstyret betjenes, for at sikre den
personlige sikkerhed. Brug antistatiske handsker, tgj og handledsband, nar du rerer ved
elektroniske enheder for at beskytte omformeren mod skader. Producenten er ikke ansvarlig for
skader forarsaget af statisk elektricitet.

Felg neje installations-, drifts- og konfigurationsinstruktionerne i denne vejledning og
brugervejledningen. Producenten er ikke ansvarlig for skader pa udstyr eller personskader, hvis du
ikke folger instruktionerne.

Alle kabler i denne artikel er kobberkabler.

2 Pakkeliste

s N N N 7
e N
@ ° ° )
o
PV-stik (+) x 1 eller 2
Beslag x 1 Kommunikationsboks x 1 PV-stik (-) x 1 eller 2
A\ NS
e N N 7
. Docurment
. J
LTI Batteristik (+) x 1
Omformer x 1 Stik med dobbelt raekke x 1 Dokument x 1 Batteristik (-) x 1
. A\ J J
s N N N N 7
'Q i]
@ 1l ﬁ
M6-udvidelsesskrue x 4| Jordterminal x 1
Kappe x 4 Mé4-stopringsskrue x 1| | M3-stopringsskrue x 6
- AN AN J
s N N 7
Stik til elforsyning x 1 Kommunikation- Vekselstrom-
Generatorstik x 1 EPS-stik x 1 sterminal x 12 sterminal x 9 Kappe til EPS-stik x 1
. J AN J AN J
Pakkeliste over tilbehgr
s 7
O———IE
DTS x 1
Smart méler x 1 CT x 1 Valgfri (Wi-fi, Ethernet, 4G) Sensor til batteritemperatur x 1
J
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1

Allgemeine Erkldarung

Die Informationen in dieser Installationskurzanleitung kénnen aufgrund von Produktaktualisierun-
gen oder aus anderen Griinden gedndert werden.

Diese Anleitung kann die Kennzeichnungen auf dem Produkt oder die Sicherheitshinweise im
Benutzerhandbuch nicht ersetzen, sofern nicht anders angegeben. Alle Beschreibungen dienen
nur zur Orientierung.

Lesen Sie vor der Installation die Installationskurzanleitung und das Benutzerhandbuch, um sich
Uber das Produkt und die VorsichtsmaBnahmen zu informieren.

Alle Installationen sind von geschulten und sachkundigen Technikern auszufiihren, die mit den
ortlichen Normen und Sicherheitsvorschriften vertraut sind.

Uberprifen Sie die Lieferung darauf hin, ob sie das korrekte Modell enthalt, der Inhalt vollstindig
ist und alles intakt aussieht. Wenden Sie sich an den Hersteller, wenn Sie Beschadigungen
feststellen oder ein Teil fehlt.

Verwenden Sie bei der Handhabung des Gerats zu Ihrer Sicherheit Isolierwerkzeuge und tragen
Sie personliche Schutzausrustung. Tragen Sie antistatische Handschuhe, antistatische Kleidung
und ein antistatisches Handgelenkband, wenn Sie elektronische Gerate bertihren, um den
Wechselrichter vor einer Beschadigung zu schitzen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch statische Elektrizitat verursacht werden.

Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation, zum Betrieb und zur Konfiguration in dieser
Anleitung und im Benutzerhandbuch aufs Genaueste. Der Hersteller haftet nicht fir Gerate- oder
Personenschaden, wenn die Anweisungen nicht befolgt werden.

* Alle Kabel in diesem Artikel sind Kupferkabel.

2 Packliste
s N N N
4 Y
@ ° ° )
o
o 1 oder 2 x PV-Steckverbinder(+)
1 x Halterung 1 x Kommunikationsbox | | 1 oder 2 x Pv-steckverbinder(-)
A\ NS )
e N N
. Document
L7l o
LTI 1 x Batterieanschluss (+)
1 x Wechselrichter 1 x Zweireihiger Stecker 1 x Dokument 1 x Batterieanschluss (- )
. A\ J .
s N N 7 s 7
@ II ﬁ ﬁ
1% Erdungsanschluss s
" X
\Erwewtir:rhgjzcehraube) \M4- Feststellschraub9 Q/IB-FeststeIIschraubB
s N N 7
1 x Netzanschluss 12 x Kommunikation- i
1 x Generatoranschluss 1 x EPS-Stecker sanschluss 9 x AC-Klemme Tx Eziﬁ:‘e;nkt‘:;l:‘mder'
J J AN J 9 )
Zubehor
s 7
Ce———IE
1 x Intelligenter Stromzahler 1xDTS
L 1x KA Optional (WLAN, Ethernet, 4G) 1x Batterie-TemperatursensorJ
© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved. 05
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1

revikn SnAwon

Ot n)\npocpopLeq otov napovm 08nyd ypryopng £yKatdoTacng UTTOKELVTAL O AANAYEG AOYW
svr]pspwoswv TIPOLOVTWVY 1) GAAWY AOYWV.

O mapwv 08nyog Sev avTKabLOTA TLG ETIKETEG TIPOLOVTOG I TLG TIPOELSOTIOLOELG ACPAAELaG OTO
€yXELPLSLO Xpriong, eKTOG AV opietal AAWGE. ‘OAEG OL TIEPLYPAPEG OTO TIAPOV TIAPEXOVTAL
QTTIOKAELOTLKA yLa AGYyouG KaBodriynong.

Mpwv amd TG eyKataoTdoeLg, SLaBAEote Tov 08nyo ypriyopng yKAatdotaong Kat To eyxeLpislo
XPNONG yLa va HABETE TTEPLOCOTEPA YLa TO TIPOLOV KAl TLG TIPOPUAGEELG.

‘OAEG OL EYKATAOTACELG Bt TIPETIEL VA TIPAYHATOTIOLOUVTAL ATIO EKTIALSEUPEVOUG KAL ELSLKEUPEVOUG
TEXVLKOUG, EEOLKELWHEVOUG E TA TOTILKA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVLOHOUG AOPAAELAG.

EAéy€te Ta TapaSOTEA YL TO CWOTO POVTEND, Ta TIANPN TIEPLEXOPEVA KAL TNV OKEPALA EUPAVLON.
ETILKOLVWVIOTE PE TOV KATAOKEUAOTH O TIEPLTITWON TIOU EVTOTILOTEL {NULA 1] ATIOUOLALEL KATIOLO
eEaptnua.

XPNOLUOTIOLELTE HOVWTLKA EPYOAELT KAL (POPATE TIPOOTATEVUTLKO EEOTIALOUO KATA TOV XELPLOKS TOU
e€omALopoU yla eyyunpévn atopikr ac@daiela. PopAte avTLOTATIKA YAvTLa, EVEUHATaA Kat
TIEPLKAPTILA OTAV AyYLETE NAEKTPOVLKEG CUOKEUEG, YLA TNV TIPOOTACLA TOU QVTLOTPOYEa amod
{nuLEG. O KataokeuaoTng Sev PEPeL eUBLVN yLa TUXOV {NULEG TTOU TTPOKaAOUVTAL amd oTATKO
NAEKTPLOMO.

Tnpeite avotnpd tLg 08nyleg eykatdotaong, Aettoupyiag kat pUBPLONG TTIAPAUETPWY OTOV TIAPOVTA
08nyo Kat to gyxeLpidLo xpriong. O KATaoKeuaoTrg Sev PEpeL euBUVN yLa {NULEG otov eE0TTALOUS 1
TPAUPATLOPOUG, O TIEPLTITWON TIOU SV TNPELTE TLG 08NYLEG.

‘O\a Ta KAAWSLA TOU TIPOLOVTOG Elval XGAKLVA.

2 MNepLeXOPEVA GUGKEVAGLAG
s N N N 7
s N
@ o ° o
o
TOVSECHOG PV (+)*1 1) 2
Bpayiovag*1 Koutl emkowwviac*1 SOVSEGHOG PV (-)*1 1} 2
A\ NS )
e N N
. Docurment %
- J
h i 1111 ) T i i i ZUv8eopog priatapiag(+)*1
Avtiotpopéag*1 BUopa SumAnig oetpdac*1 ‘Eyypago*1 zUvaggpog prataptag(- )*1
. A\ J
s N N 7 s 7
@ II ﬁ ﬁ
BiSa enéktaong M6*4 | | Teppatikd yeiwong*1
Xithvio*4 3 * TeT BLSWY M3*6
)L Zet BLdwv M4*1 JAS B
N N
TUvSeopog tapoxrig* 1 Teppatikod { £
TUvSeopOG yewrTpLac* 1 T0vSeopog EPS*1 enkowwviack12 Teppatiké AC*¥9 HEPlBAmézSU*l;V&UuOU
J AN J
Meplexdpeva cuokevaoiag TTAPENKOUEVWV
s 7
©» =
DTS*1 Alcbntrpag Beppokpaciag
‘E§uTVOG peTpnTrG*1 CT*1 Mpoatpetikd (Wi-Fi, Ethernet, 4G) pratapiag*1
.
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Declaracién general

+ Lainformacion contenida en esta guia de instalacién rapida esta sujeta a cambios debidos a
actualizaciones del producto y a otros motivos.

+ Esta guia no puede sustituir a las etiquetas del producto o a las precauciones de seguridad del
manual, a menos que se especifique lo contrario. Todas las descripciones que contiene son
meramente orientativas.

+ Antes de realizar la instalacion, lea atentamente la guia de instalacién rapida y el manual de
instrucciones para conocer el producto y las precauciones a tomar.

+ Todas las instalaciones deben ser realizadas por técnicos formados y capacitados que estén
familiarizados con la normativa local y de seguridad.

+ Compruebe que el producto es el modelo correcto, el contenido estd completo y que estd intacto
por fuera. Péngase en contacto con el fabricante si observa algin dafio o falta algin componente.

+ Cuando maneje el equipo, utilice herramientas aislantes y equipo de proteccién personal para
garantizar la seguridad personal. Utilice guantes, ropa y mufiequeras antiestaticas cuando esté en
contacto con dispositivos electrénicos con el fin de evitar dafios al inversor. El fabricante no se
hara responsable de ningun dafio causado por electricidad estatica.

+ Siga estrictamente las instrucciones de instalacién, manejo y configuracién contenidas en esta
gufay en el manual del usuario. El fabricante no se hara responsable de los dafios en el equipo ni
de las lesiones personales si no se han seguido las instrucciones.

+ Todos los cables de este articulo son de cobre.

2 Lista de embalaje

s N N N 7
4 Y
B ° ° )
o
1 soporte 1 caja de comunicacién 1 0 2 conectores fotovoltaicos (+)
g AN \1 0.2 conectores fotovoltaicos (-) )
e N N 7
. Document
. J
LTI 1 conector de bateria (+)
1 inversor 1 conector de doble fila 1 documentacién 1 conector de bateria (-)
. A\ J J J
s N N N N 7
I
; 1 terminal de
4 tornillos de conexién a tierra 6 tornillos de
expansion M6 1 tornillo de fiiacion M4 filacion M3
¥ 4manguitos A ornillo de fijacion VAN ljacion Y,
s N N
1 conector de red 12 terminales de
1 conector de generador 1 conector EPS comunicacion 9 terminales de CA | |1 carcasa de conector EPS|
J J J AN J
Lista de accesorios incluidos
s 7
OP——=—{TF
1DTS 1 sensor de temperatura de la
L 1 contador inteligente 1 CT (Wi-Fi, Ethernet, 4G) opcional bateria )

© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved. 07
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brid Inverter Quick Installation Guide

1 Uldine teave
Kiirpaigaldusjuhendis olevat teavet vdidakse muuta toote tarkvara varskenduste vdi muude
muudatuste tottu.
Selle juhendi juhised ei asenda kleebistega antud teavet ega kasutusjuhendi ohuhoiatusi, kui
sellest pole teavitatud. K&ik illustratsioonid on vaid néitlikustamiseks.
Enne paigaldamist lugege kiirpaigaldus- ja kasutusjuhend pd&hjalikult 1&bi, et dppida toodet
tundma ja v&tta hoiatused teadmiseks.
Paigaldustdid tohivad teha véljaéppinud ja padevad té6tajad, kes tunnevad kohalikke norme ning
ohutusjuhiseid.
Vaadake tarnitud tooted Ule ja veenduge, et nende mudelinumbrid ning komplektsus vastaksid
ndutud andmetele ja tooted oleksid valiste kahjustusteta. Kui leiate mdne kahjustuse vdi kui moni
osa puudub, vdtke Ghendust tootjaga.
Seadme kasitsemisel kasutage isoleeritud todriistu ja kandke isikukaitsevahendeid, et tagada
ohutus. Kui elektroonikaseadmeid puudutate, siis kandke antistaatilisi kindaid, riideid ja
randmepaela, et kaitsta inverterit kahjustuste eest. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pdhjustatud staatilisest elektrist.
Jargige tapselt paigaldamise, kasutamise ja haalestamise juhiseid, mis on esitatud selles juhendis
ja kasutusjuhendis. Tootja ei vastuta kahjustuste ja kehavigastuste eest, kui juhendite ndudeid
pole jargitud.
Kasutada tohib ainult vaskjuhtmetega kaableid.

2 Pakkeleht
e N N N N

Eﬂ o ) o

PV pistikiihendus (+), 1 v6i 2 tk
\PV pistikiihendus (-), 1 v&i 2 tk)

Tugiklamber, 1 tk Uhenduste karp, 1tk
N J

N

- % %
('" Document

N
AN
N

Inverter, 1tk

Kaherealine pistik, 1 tk
. J

Dokument, 1 tk

Aku pistikithendus (+), 1 tk
Aku pistikiihendus (-), 1 tk
. J

( N [

Vérgu pistikithendus, 1 tk
Generaatori pistikihendus,
1tk

. J

Ve

~

EPS pistikiihendus, 1 tk

N 7

|

Taublikruvi M6, 4 tk
Talbel, 4 tk

© s

Maandusklemm, 1 tk
Kinnituskruvi M4, 1 tk|
. J

i)

Kinnituskruvi M3, 6 tk
- J

ﬁ

Sideklemmid, 12 tk.

N 7

I

AC klemm, 9 tk

( 7

8

EPS pistikiihenduse
hlss, 1 tk

. AN AN

Tarvikute pakkeleht
-

Vooluarvesti, 1 tk;
voolutrafo, 1tk

Oh

DTS, 1tk
Valikuline (Wi-Fi, Ethernet, 4G)

Aku temperatuuriandur, 1 tk
J

~

——T§
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Yleista tietoa

Téman pika-asennusoppaan tiedot voivat muuttua tuotepdivitysten tai muiden syiden vuoksi.

Tama opas ei korvaa tuotetarroja tai kdyttéohjeen turvallisuusohjeita, ellei toisin mainita. Kaikki
tassa olevat kuvaukset ovat vain ohjeellisia.
Tutustu tuotteeseen ja varotoimenpiteisiin lukemalla pika-asennusopas ja kdyttéopas ennen

asennusten tekemista.

Kaikki asennukset tulee teettda koulutetuilla ja asiantuntevilla teknikoilla, jotka tuntevat paikalliset
standardit ja turvallisuusmaaraykset.
Tarkista, etta toimitetut tuotteet ovat oikeaa mallia, toimituksen sisalto on taydellinen ja etta
tuotteiden ulkoasu on moitteeton. Ota yhteytta valmistajaan, jos havaitset vaurioita tai jokin

komponentti puuttuu.

Varmista henkilékohtainen turvallisuutesi kayttamalla eristettyja tydkaluja ja henkilénsuojaimia,
kun kasittelet laitetta. Kun kosketat elektroniikkalaitteita, kdyta antistaattisia kdsineitd, vaatteita ja
rannenauhaa, jotta invertteri ei vaurioidu. Valmistaja ei ole vastuussa staattisen sahkén

aiheuttamista vahingoista.

Noudata tarkasti tdssa oppaassa ja kdyttdohjeessa annettuja asennus-, kaytto- ja maaritysohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa laitevaurioista tai henkildvahingoista, jos et ole noudattanut ohjeita.
Kaikki tuotteen kaapelit ovat kuparikaapeleita.

2 Pakkausluettelo

s 7 N N 7
e N
@ ° ° )
o
i (+) x1 tai 2
Teline x1 Tietoliikennerasia x1 PV-liitin (-) x1 tai 2
. A\ NS )
e N N 7
. Document
. J
i s Akkuliitin (+) x1
Invertteri x1 Kaksirivinen pistoke x1 Asiakirja x1 Akkuliitin (-) x1
. J J J
s N N N N 7
'Q i]
E @ 1l ﬁ
Mé6-laajennusruuvi x4 Maadoitusliitin x1
Holkki x4 M4-asetusruuvi x1 M3-asetusruuvi x6
Verkkoliitin x1 — "
Generaattorin liitin x1 EPS-liitin x1 Tietoliikenneliitin x12 AC-liitin x9 EPS-liittimen vaippa x1
AN J . J
Tarvikkeiden pakkausluettelo
s 7
O————F
R DTS x1
Alymittari x1 CTx1 Valinnainen (Wi-Fi, Ethernet, 4G) Akun lampétila-anturi x1
.

© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved.
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Déclaration générale

Les informations contenues dans ce guide d'installation rapide sont susceptibles d'étre modifiées
en raison de mises a jour du produit ou pour d'autres raisons.
Ce guide ne peut pas remplacer les étiquettes du produit ou les consignes de sécurité du manuel
d'utilisation, sauf indication contraire. Toutes les descriptions sont données a titre indicatif.
Avant de procéder a l'installation, lisez le guide d'installation rapide et le manuel d'utilisation pour
vous familiariser avec le produit et les précautions a prendre.
Toutes les installations doivent étre réalisées par des techniciens formés et compétents qui
connaissent les normes et les regles de sécurité locales.
Vérifiez que les produits livrés sont du bon modéle, que leur contenu est complet et que leur état
est intact. Contactez le fabricant si vous constatez un dommage ou si un composant est manquant.
Utilisez des outils isolants et portez des équipements de protection individuelle lorsque vous
utilisez I'équipement afin d'assurer votre sécurité personnelle. Portez des gants, des vétements et
un bracelet antistatiques lorsque vous touchez des dispositifs électroniques afin de protéger
I'onduleur contre les dommages. Le fabricant ne sera pas responsable des dommages causés par
I'électricité statique.
Suivez scrupuleusement les instructions d'installation, d'utilisation et de configuration de ce guide
et du manuel d'utilisation. Le fabricant ne sera pas responsable des dommages matériels ou
corporels causés par le non-respect de ces instructions.
Tous les cables présentés dans cet article sont des cables en cuivre.

~
1 ou 2 connecteurs photovoltaiques (+)

1 ou 2 connecteurs photovoltaiques (1
g pl ques() )

2 Liste d’'emballage
s N N N

s N

e

1 support 1 boite de communication
J

N
J
Y4

N

Document

=

1 connecteur réseau
électrique

|

4 vis a expansion M6

4 manchons

-~ J
L TIOT LLs 7]
N . 1 connecteur de batterie (+)
1 onduleur 1 fiche double rangée 1 document 1 connecteur de batterie (-)
~ J
s N N 7 N 7

© s

1 borne de terre
1 vis sans téte M4

i)

6 vis sans téte M3

ﬁ

12 bornes de

I

8

1 gaine de

|1 connecteur du générateurj 1 connecteur EPS communication 9 bornes CA | connecteureps |
Liste d’emballage des accessoires
s 7
Oe————E
1 compteur intelligent, 1 1DTS 1 sonde de température de
cransformateur de courant (TC) En option (Wi-Fi, Ethernet, 4G) batterie )




Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Opca deklaracija

+ Informacije u ovom vodi¢u za brzu instalaciju podloZne su promjenama zbog aZuriranja proizvoda

ili iz drugih razloga.

+ Ovaj vodi¢ ne moZe zamijeniti etikete proizvoda ili mjere predostroznosti u korisni¢kom priru¢niku,
osim ako nije drugacije navedeno. Ovdje svi opisi sluZze samo kao smjernice.
+ Prije instalacije procitajte vodic za brzu instalaciju i korisnicki priru¢nik kako biste saznali vise o
proizvodu i mjerama predostroZnosti.
+ Sve instalacije trebaju provoditi dobro obuceni tehnicari koji su upoznati s lokalnim standardima i

sigurnosnim propisima.

+ Provjerite ispravnost modela, kompletan sadrZaj i netaknuti izgled isporucenih proizvoda. Obratite
se proizvodacu ako pronadete bilo kakvo oStecenje ili ako bilo koja komponenta nedostaje.

+ Da biste se osobno zastitili, tijekom rada s opremom koristite izolacijske alate i nosite osobnu
zastitnu opremu. Nosite antistaticke rukavice, odjecu i traku za zape3¢e kada dodirujete
elektronske uredaje kako biste pretvarac zastitili od oStecenja. Proizvodac ne snosi odgovornost za
Stetu uzrokovanu statickim elektricitetom.

+ Strogo slijedite upute za instalaciju, rad i konfiguraciju u ovom vodicu i korisni¢ckom priru¢niku.
Proizvodac nije odgovoran za Stetu na opremi ili za osobne ozljede ako ne slijedite upute.

+ Svi kabeli u ovom ¢lanku bakreni su kabeli.

2 Popis pakiranja
p

N N N 7
4 Y
@ ° ° )
o
Konektor za fotonaponske
x. M . sustave(+)*1 il 2
Nosac*1 Komunikacijska kutija*1 Konektor za fotonaponske
g J Y, sustave(-)*1 ili 2
e N N 7
. Document
. J
LTI Konektor baterije(+)*1
Pretvarac*1 Utikac s dva reda*1 Dokument*1 Konektor baterije(-)*1
. J J J
s N N N N 7
'Q i]
@ 1l ﬁ
M6 rastezni vijak*4 Terminal uzemljenja*1
Tipla*4 M4 stezni vijak*1 M3 stezni vijak*6
s 7
MreZni konektor*1 Komunikacijski Terminal istosmij
jerne EPS konektorska
Konektor generatora*1 Konektor EPS*1 terminal*12 struje*9 )L uticnica*1 )
Popis pakiranja dodatne opreme
s 7
O———IE
DTS*1
Pametni mjerac¢*1 CT*1 Opcijski (Wi-Fi, Ethernet, 4G) Senzor temperature baterije*1
J
© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved. (N
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Altalanos nyilatkozat

A jelen gyors telepitési Gtmutatéban szerepl6 informacidk a termékfrissitések vagy egyéb okok
miatt valtozhatnak.

Ez az itmutaté nem helyettesitheti a termékcimkéket vagy a felhasznaléi kézikdnyvben talalhatd
biztonséagi évintézkedéseket, hacsak nincs masképp meghatarozva. Az itt taldlhaté leirdsok csak
tajékoztatd jellegliek.

A telepités el6tt olvassa el a gyors telepitési Gtmutatét és a felhasznaléi kézikonyvet, hogy
megismerje a terméket és az 6vintézkedéseket.

Minden telepitést képzett és hozzaérté szakembereknek kell elvégeznitk, akik ismerik a helyi
szabvanyokat és biztonsagi eléirdsokat.

Ellendrizze, hogy a széllitmanyok a helyes modellt tartalmazzak-e, valamint azok teljes tartalmat és
sértetlen megjelenését. Vegye fel a kapcsolatot a gyartéval, ha barmilyen sérulést észlel, vagy
barmely alkatrész hianyzik.

Hasznaljon szigetelt szerszamokat és viseljen egyéni védéfelszerelést a berendezésen végzett
munka sordn a személyes biztonsag érdekében. Viseljen antisztatikus keszty(it, ruhat és
csuklépantot, amikor az elektronikus alkatrészekhez nyul, hogy megvédije az invertert a
karosodastol. A gyartd nem vallal felel6sséget a statikus elektromossdag altal okozott karokért.
Szigortian kévesse az Utmutatéban és a felhasznaléi kézikdnyvben taldlhaté telepitési,
Uzemeltetési és konfiguralési utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget a berendezés
karosodasaért vagy személyi sérilésért, ha nem tartja be az utasitasokat.

A cikkben szereplé 6sszes kabel rézkabel.

2 Csomagjegyzék
p

Hélézati csatlakozé*1
Gener4torcsatlakozé*1

EPS csatlakoz6*1

|

M6 dnfeszitd csavar+4
Huvely*4

N N N 7
e N
@ ¥ ° ° )
o
PV csatlakozé(+)*1 vagy 2
Tartékonzol*1 Kommunikaciés doboz*1 PV csatlakozd(-)*1 vagy 2
AN )
e N N 7
. Docurment
. J
e 1] TS 7T 3 -
Inverter*1 Kétsoros dugasz*1 Dokumentum®1 ﬁit‘:wﬂaél[?)r,c:;ttl|aai%zz%(g;*J
. J
s N N 7 s 7

© s

Foldel6csatlakozé*1
M4 régzitécsavar*1

i)

M3 régzitécsavar*6

ﬁ

Kommunikaciés
Terminal*12

I

AC csatlakozévég*9
. J

8

EPS csatlakozéburkolat *1
.

Tartozékok csomagjegyzéke

Intelligens fogyasztasméré*1
™1

-

DTS*1
Opcionalis (Wi-Fi, Ethernet, 4G)

Ce———IE

rhémérséklet-érzékel6*1

~

Akkumulato-




Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Dichiarazione generale

+ Le informazioni contenute in questa guida all'installazione rapida sono soggette a modifiche in
seguito ad aggiornamenti del prodotto o per altri motivi.

* Questa guida non puo sostituire le etichette di prodotto o le misure di sicurezza riportate nel
manuale utente se non diversamente specificato. Tutte le indicazioni qui sono puramente a titolo
orientativo.

+ Prima dell'installazione, leggere la guida all'installazione rapida e il manuale utente per conoscere
il prodotto e le precauzioni.

+ Tutte le installazioni devono essere eseguite da tecnici qualificati e competenti che hanno
familiarita con gli standard locali e le normative di sicurezza.

+ Controllare il materiale consegnato per il modello corretto, il contenuto completo e I'aspetto
intatto. Contattare il produttore in caso di danni o componenti mancanti.

+ Utilizzare strumenti isolanti e indossare dispositivi di protezione individuale durante il funziona-
mento dell'apparecchiatura per garantire la sicurezza personale. Indossare guanti, indumenti e
polsiere antistatici quando si toccano dispositivi elettronici per proteggere I'inverter da eventuali
danni. Il produttore non & responsabile per eventuali danni causati dall'elettricita statica.

+ Seguire rigorosamente le istruzioni di installazione, funzionamento e configurazione di questa
guida e del manuale utente. Il produttore non e responsabile per danni alle apparecchiature o
lesioni personali se non si seguono le istruzioni.

+ Tuttii cavi in questo articolo sono cavi in rame.

2 Contenuto della confezione

s N N N 7
4 Y
@ o ° o
o
Scatola di comunicazione | | Connettore FV (+) 1 0 2 pz.
Staffa 1 pz. 1pz. Connettore FV (-) 1 0 2 pz.
A\ AN )
e N N 7
. Document
- J
T Connettore a doppia fila Connettore batteria (+) 1 pz.
Inverter 1 pz. 1pz Documento 1 pz. Connettore batteria (-) 1 pz.
. A\ J J
s N N N N 7
'Q i
@ 1l ﬁ
Vite a espansione M6 4 pz.| | Terminale diterra 1 pz.
Boccola 4 pz. Vite di fissaggio M4 1 pz| |Vite di fissaggio M3 6 pz.
AN AN J
s N N 7
Connettore di rete 1 pz. ﬁ D Q
Connettore del generatore Terminale di Rivestimento del
1pz. Connettore EPS 1 pz. comunicazione 12 pz.| | Terminale CA 9 pz. connettore EPS 1 pz.
. J AN J AN
Contenuto della confezione degli accessori
s 7
Ce———IE
Contatore intelligente 1 pz. DTS 1 pz. Sensore di temperatura della
L TA1pz. Opzionale (Wi-Fi, Ethernet, 4G) batteria 1 pz. )

© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved. 13
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Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1. Bendrasis pareiSkimas

+ Siame trumpajame montavimo vadove pateikta informacija gali bati keitiama dél produkto
atnaujinimy ar kity priezasciy.

+ Jei nenurodyta kitaip, Sis vadovas negali pakeisti gaminio etike¢iy ar naudotojo vadove nurodyty
saugos priemoniy. Visi apraSymai €ia yra tik orientacinio pobtdZio.

+ PrieS montuodami perskaitykite greito montavimo vadovg ir naudotojo vadova, kad suZinotuméte
apie gaminj ir atsargumo priemones.

+ Visus jrengimo darbus turéty atlikti apmokyti ir patyre technikai, susipaZine su vietiniais

standartais ir saugos taisyklémis.

Patikrinkite, ar pateiktas tinkamas modelis, visas turinys ir nepaZzeista iSvaizda. Jei aptinkama kokiy

nors paZzeidimy arba traksta kurio nors komponento, kreipkités j gamintoja.

» Naudokite izoliacinius jrankius ir dévékite asmenines apsaugos priemones, kad uztikrintumete

asmeninj sauguma. Paliesdami elektroninius prietaisus mavékite antistatines pirstines, dévékite

drabuZius ir rieSo juostg, kad apsaugotumeéte inverterj nuo pazeidimy. Gamintojas neatsako uz

jokig Zalg, atsiradusig dél statinés elektros sroves.

GrieZtai laikykités Siame vadove ir naudotojo vadove pateikty montavimo, naudojimo ir

konfigQravimo instrukcijy. Gamintojas neatsako uZ jrangos sugadinimga ar kGino suZalojima, jei

nesilaikysite instrukcijy.
~

+ Visi Sio gaminio kabeliai yra variniai.
PV jungtis (+) 1 arba 2 vnt.

2. Pakuotés turinys
s N N N
4 Y

e

Laikiklis, 1 vnt. ungéiy dézute, 1 vnt. j is (-
L L Jungdiy ) | FVjungtis () 1 arba 2 vnt. )
e N N 7
. Documen:
. J
T T TEIST 7T
Akumuliatoriaus jungtis (+), 1 vnt.
Inverteris, 1 vnt. Dviejy eiliy kaistis, 1 vnt. Dokumentas, 1 vnt. Akumuliatoriaus jungtis (), 1 vnt.
. O\l NS J

: - ST @Vﬁvﬁ\

M3 nustatymo varztas,

Tinklo jungtis, 1 vnt.

M6 i3plétimo varZtas,
4

IZeminimo gnybtas, 1 vnt.

L Ivoré‘fr[‘l;,nt. ) lwa nustatymo varztas, 1wnt] | 6vnt. )
N N N

ﬁ

Jungciy terminalas,

I

8

EPS jungties gaubtas,

Generatoriaus jungtis, 1 vnt. EPS jungtis, 1 vnt. . KS gnybtas, 9 vnt. 1vnt.
S Jung ) Jung L 12 vnt. JAS gnyi ) vn! )
Priedy pakuotés sarasas
s 7
O———IE
I8manusis matuoklis, 1 vnt. DTS, 1 vnt. Akumuliatoriaus
L CT, 1 vnt. Papildoma (,Wi-Fi“, eternetas, 4G) temperataros jutiklis, 1 vnt.
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s N N N 7
e N
@ ¥ ° ° )
o
PV savienotajs(+)*1 vai 2
Kronsteins*1 Sakaru karba*1 PV savienotajs(-)*1 vai 2
A\ NS )
e N N 7
. Document
. J
T Akumulatora savienotajs(+)*1
Invertors*1 Divrindu spraudnis*1 Dokuments*1 Akumulatora savienotajs(-)*1
. A\ J J
s N N N N 7
'Q i
@ 1l ﬁ
Zemésanas spaile*1
M6 izple3anas skrave*4 M4 regulé3anas M3 regulésanas
q Uzmavatd ) { skrave*1 AN skrave*6 )
s N N
Tikla savienotajs*1 EPS savienotaja
Generatora savienotajs*1 EPS savienotajs*1 Sakaru spaile*12 Mainstravas spaile*9 apvalks*1
J AN J AN J
Piederumu komplektacijas saraksts
s 7
O———IE
DTS*1 Akumulatora temperatdras
Vieda mérierice*1 CT*1 Izvéles (Wi-Fi, Ethernet, 4G) sensors*1

1. Visparigs pazinojums
Informacija Saja atras uzstadisanas rokasgramata var tikt mainita produkta atjauninajumu vai citu
iemeslu dé|.
ST rokasgramata nekada gadijuma neaizstaj produkta etiketes vai lietotaja rokasgramata
aprakstitos drosibas pasakumus, ja vien nav noradits citadi. Visi Seit sniegtie apraksti ir
izmantojami tikai ka vadlinijas.
Pirms uzstadisanas darbibu veik3anas izlasiet atras uzstadisanas rokasgramatu un lietotaja
rokasgramatu, lai uzzinatu par produktu un piesardzibas pasakumiem.
Visas uzstadisanas darbibas ir javeic apmacitiem un zinoSiem tehnikiem, kuri parzina vietéjos
standartus un drosibas noteikumus.
Parbaudiet, vai piegadatajam produktam ir pareizais modelis, pilna komplektacija un nav vizualu
bojajumu. Sazinieties ar razotaju, ja tiek konstatéti bojajumi vai trakst kadas sastavdalas.
Iekartas ekspluatacijas laika izmantojiet izolacijas instrumentus un individualos aizsardzibas
[Tdzeklus, lai nodroSinatu personigo drosibu. Pieskaroties elektronu iericém, valkajiet antistatiskos
cimdus, apgérbu un plaukstas pamatnes aizsarglentu, lai pasargatu invertoru no bojajumiem.
RaZotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, ko izraisijusi statiska elektriba.
Stingri ievérojiet Saja rokasgramata un lietotaja rokasgramata sniegtos uzstadisanas, lietoSanas un
konfiguracijas noradijumus. RaZotajs neuznemas atbildibu par iekartas bojajumiem vai
savainojumiem, kas radusies, neievérojot instrukcijas.
Visi Seit minétie kabeli ir vara kabeli.

2. Komplektacijas saraksts

)

© 2024 Hoymiles Power Electronics Inc. All rights reserved. 15



NL

Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Algemene verklaring

De informatie in deze snel-installatiegids kan worden gewijzigd als gevolg van productupdates of
om andere redenen.

Deze gids is geen vervanging voor de productlabels of de veiligheidsvoorschriften in de
gebruiksaanwijzing, tenzij anders aangegeven. Alle beschrijvingen hier zijn slechts bedoeld als
leidraad.

Lees v66r de installatie de snel-installatiegids en de gebruiksaanwijzing door om meer te weten te
komen over het product en de voorzorgsmaatregelen.

Alle installatiewerkzaamheden moeten worden uitgevoerd door opgeleide en deskundige technici
die bekend zijn met de plaatselijke normen en veiligheidsvoorschriften.

Controleer de geleverde producten op correct model, volledige inhoud en intact uiterlijk. Neem
contact op met de fabrikant indien schade wordt geconstateerd of een onderdeel ontbreekt.
Gebruik isolerend gereedschap en draag persoonlijke beschermingsmiddelen bij het bedienen van
de apparatuur om de persoonlijke veiligheid te waarborgen. Draag antistatische handschoenen,
kleding en polsband wanneer u elektronica aanraakt om de omvormer tegen schade te
beschermen. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door statische elektriciteit.
Volg de instructies voor installatie, bediening en configuratie in deze gids en gebruiksaanwijzing
nauwkeurig op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade aan apparatuur of persoonlijk letsel
als u de instructies niet opvolgt.

Alle kabels in dit artikel zijn koperen kabels.

2 Paklijst
p

N N N 7
4 Y
@ ° ° )
o
PV-connector(+)* 1 of 2
Beugel*1 Communicatiebox*1 PV-connector(-)*1 of 2
A\ NS )
e N N 7
. Document
. J
LTI Accu-aansluiting(+)*1
Omvormer*1 Dubbele-rij-stekker*1 Document*1 Accu-aansluiting(-)*1
. A\ J .
s N N N N 7
'Q i]
11 ﬁ
Mé6-expansiebout*4 Aardaansluiting*1
Bus*4 L M4 stelschroef*1 ) M3 stelschroef *6
N N
Netwerkaansluiting*1 Communicatiea-
Generatoraansluiting*1 EPS-connector*1 ansluiting*12 AC-aansluiting*9 EPS-connectormantel*1
J AN J AN J
Accessoires paklijst
s 7
Ce———IE
DTS*1
Slimme meter*1 CT*1 Optioneel (WiFi, Ethernet, 4G) Accutemperatuursensor*1
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1 Deklaracja ogélna

+ Informacje zawarte w niniejszym przewodniku szybkiej instalacji mogg ulec zmianie w zwigzku z
aktualizacjg urzgdzenia lub z innych powodéw.

* Niniejsza instrukcja nie zastepuje etykiet ostrzegawczych umieszczonych na urzadzeniu ani
Srodkéw ostroznosci opisanych w instrukcji obstugi, chyba ze podano inaczej. Wszelkie opisy w
niniejszym przewodniku majg charakter demonstracyjny.

* Przed montazem uwaznie przeczyta¢ przewodnik szybkiej instalacji oraz instrukcje obstugi, aby
zapoznac sie z urzgdzeniem i Srodkami ostroznosci.

* Montaz powinien zosta¢ przeprowadzony wytacznie przez wykwalifikowanego technika
dysponujgcego odpowiednig wiedzg na temat miejscowych standardéw i przepiséw w zakresie
bezpieczenstwa.

+ Sprawdzi¢, czy w opakowaniu znajduje sie wtasciwy model urzadzenia, czy zawartos¢ jest
kompletna i nie wykazuje oznak uszkodzenia. W razie stwierdzenia uszkodzen lub braku
elementéw nalezy skontaktowac sie z producentem.

+ Aby zapewni¢ bezpieczenstwo, podczas obstugi urzadzenia stosowa¢ narzedzia z izolacjg oraz
$rodki ochrony osobistej (5OI). Aby ochroni¢ falownik przed awarig, nosi¢ antystatyczne rekawice,
odziez i opaski na nadgarstki, jezeli dochodzi do kontaktu z urzagdzeniami elektrycznymi. Producent
nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia spowodowane elektrycznoscig statyczna.

« Sciéle przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych montazu, obstugi i konfiguracji zawartych w niniejszym
przewodniku i instrukcji obstugi. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenie sprzetu
lub obrazenia ciata, jezeli instrukcje nie sg przestrzegane.

+ Wszelkie przewody opisane w niniejszej dokumentacji s przewodami miedzianymi.

2 Zawartosc¢ opakowania

s N N N 7
4 Y
@ ° ° )
o
Ztgcze PV(+)*1 lub 2
Uchwyt*1 Puszka komunikacyjna*1 Ztgcze PV(-)*1 lub 2
A\ NS
e N N 7
. Document %
. J
LTI oz Ztgcze akumulatora(+)*1
Falownik*1 Wtyczka dwurzedowa*1 Podrecznik*1 Ztacze akumulatora(-)*1
. A\ J J J
s N N N N 7
© s
@ 11 ﬁ
Kotek rozporowy M6*4 | | Ztacze uziemienia*1 )
Kotki*4 Sruby ustalajagce M4*1| | Sruby ustalajace M3*6
AN J J
s N N 7
Ztycze sieci*1 Ztgcze
Ztacze generatora*1 Ztgcze EPS*1 komunikacyjne*12 Ztacza AC*9 Ostona ztacza EPS*1
J AN J AN
Lista akcesoriow w opakowaniu
s 7
Ce———IE
DTS*1 Czujnik temperatury
L Licznik inteligentny*1 CT*1 Opcjonalne (Wi-Fi, Ethernet, 4G) akumulatora*1 )
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1 Declaragao Geral

+ Ainformacéo contida neste guia de instalagdo rapida estd sujeita a alteragdo devido a atualizagdes
de produto ou outras razdes.
+ Este guia ndo substitui as etiquetas dos produtos ou as precaug¢des de seguranga contidas no
manual de utilizador , salvo especificagdo em contrdrio. Todas as descri¢des referidas servem

apenas como orientagdo.

+ Antes da instalacdo, leia exaustivamente o guia de instalacdo rapida e o manual do utilizador para
conhecer o produto e as precaugdes.

+ Todas as instalagdes devem ser realizadas por técnicos treinados e familiarizados com as normas
locais e as regulamentos em matéria de seguranca.

+ Verifique se os artigos fornecidos sdo do modelo correto e se os contelidos estdo completos e de
aparéncia intacta. Contacte o fabricante se detetar algum dano ou em caso de falta de algum

componente.

+ Utilize ferramentas de isolamento e utilize equipamento de protec¢do individual durante a
operagdo do equipamento, de modo a assegurar a seguranga individual. Utilize luvas, vestuario e a
fita de pulso anti-estatica quando tocar em equipamentos eletrénicos, de modo a proteger o
inversor de quaisquer danos. O fabricante néo se responsabiliza por quaisquer danos causados

por eletricidade estética.

+ Siga estritamente as instrugdes de instalacdo, operacdo e configura¢do contidas neste guia e no
manual do utilizador. O fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer danos no equipamento ou
lesdes pessoais no caso de as instru¢des ndo serem respeitadas.

+ Todos os cabos incluidos neste artigo séo de cobre.

2 Lista de Embalagem

Conetor de rede*1
Conetor do Gerador*1

s N N N
e N
o
Caixa de Conetor FV(+)*1 ou 2
Suporte*1 Comunicagdes*1 Conetor FV(-)*1 ou 2
. A\ . )
e N N 7
. Document
. J
LTI Conetor de Bateria(+)*1
Inversor*1 Tomada Dupla*1 Documento*1 Conetor de Bateria(-)*1
. A\ . . J
s N N 7 s 7

Conector EPS*1

|

Parafuso de expansdo
M6*4

g Manga*4 J

© s

Terminal de terra*1
Parafuso de ajuste
M4*1

AN M3*6 )

i)

Parafuso de ajuste

Ve

ﬁ

Terminal de
kcomunicag6e5*12

N

I

Terminal de CA*9
. J

8

Manga do conetor do
*

)

.
Lista da embalagem de acessorios
~
Ce———IE
DTS*1 Sensor de Temperatura da
L Contador Inteligente*1 CT*1 Opcional (Wi-Fi, Ethernet, 4G) Bateria*1 )




Hybrid Inverter Quick Installation Guide

1 Declaratie generala

+ Informatiile din acest ghid de instalare rapida fac obiectul modificdrilor efectuate ca urmare a
actualizarilor de produs sau din alte motive.

+ Acest ghid nu poate Tnlocui etichetele de pe produs sau masurile de precautie de siguranta din
manualul de utilizare, cu exceptia cazului in care se specifica altceva. Toate descrierile din
prezentul document au scop exclusiv orientativ.

+ Inaintea instalarii cititi complet ghidul de instalare rapida si manualul de utilizare pentru a afla mai
multe despre produs si despre mdasurile de precautie.

+ Toate lucrarile de instalare trebuie executate de tehnicieni instruiti si informati, familiarizati cu
standardele si regulamentele de siguranta locale.

+ Verificati corectitudinea articolelor livrate in ceea ce priveste modelul, integralitatea continutului si
aspectul intact. Daca descoperiti daune sau Tn cazul lipsei unor componente, contactati
producdtorul.

+ Intimpul operarii echipamentului, utilizati scule izolatoare si purtati echipamente individuale de
protectie pentru a garanta siguranta personald. Purtati manusi si articole de imbracaminte,
precum si bratari antistatice Tn timpul atingerii dispozitivelor electronice pentru a proteja
invertorul Tmpotriva daunelor. Producatorul nu este raspunzator pentru posibilele daune
provocate de electricitatea statica.

+ Respectati cu strictete instructiunile de instalare, operare si configurare din acest ghid si din
manualul de utilizare. Producatorul nu este raspunzator pentru deteriorarea echipamentelor sau
pentru vatamarile corporale provocate din cauza nerespectarii instructiunilor.

+ Toate cablurile la care se face referire Tn acest document sunt cabluri din cupru.

2 Pachetul de livrare

s N N N 7
e N
@ ° ° )
o
1 sau 2 x conector PV(+)
1 x suport 1 x cutie de comunicatii 1 sau 2 x conector PV(-)
A\ NS )
e N N 7
. Bocument
. J
LTI 1 x conector acumulator(+)
1 x invertor 1 x mufa pe doua randuri 1 x document 1 x conector acumulator(-)
. A\ J J v
s N N N N 7
'Q T il
@ 1l
1 x clema de
4 x surub de diblu M6 impamantare
4 x manson ) d x surub opritor M4/ éxsurub opritor M?)
N N 7
1 x conector de retea 12 x mufi de
1 x conector generator 1 x conector EPS comunicatii 9xclema c.a. 1 x manta conector EPS
J AN . J AN
Accesoriile din pachetul de livrare
s 7
O———IE
1xDTS 1 x senzor de temperatura
1 x contor inteligent 1 x CT Optional (Wi-Fi, Ethernet, 4G) acumulator
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1 VSeobecné vyhlasenie

+ Informaécie v tejto strucnej prirucke na indtalaciu sa mézu zmenit'v dosledku aktualizacie produktu
alebo z inych dévodov.

+ Téato prirucka nemdze nahradit Stitky na produkte ani bezpe¢nostné opatrenia v pouZivatelskej
prirucke, ak nie je uvedené inak. V3etky tu uvedené popisy su len orientacné.

+ Pred instaldciou si precitajte stru¢nt prirucku na instaldciu a pouZivatelsku prirucku, aby ste sa
oboznamili s produktom a bezpecnostnymi opatreniami.

+ V3etky inStalacie by mali vykonavat vyskoleni a znali technici, ktori poznaji miestne normy a
bezpecnostné predpisy.

+ Skontrolujte spravny model, kompletny obsah a neporuseny vzhlad dodéavky. V pripade zistenia
akéhokolvek poskodenia alebo chybajlcej stcasti kontaktujte vyrobcu.

* Priobsluhe zariadenia pouZivajte izolacné naradie a noste osobné ochranné prostriedky, aby ste
zaistili osobnu bezpecnost. Pri dotyku elektronickych zariadeni noste antistatické rukavice,
oblecenie a pas na zapastie, aby ste chranili meni¢ pred poskodenim. Vyrobca nenesie
zodpovednost za Skody spdsobené statickou elektrinou.

+ Dbsledne dodrZiavajte pokyny na instalaciu, prevadzku a konfiguraciu uvedené v tejto prirucke a
navode na poufZitie. Vyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie zariadenia alebo zranenie 0séb,
ak nebudete postupovat podla tychto pokynov.

+ V3etky kable v tomto dokumente si medené.

2 Zoznam poloziek v baleni

s N N N 7
e N
@ ° ° )
o
1x alebo 2x konektor PV (+)
1x drziak 1x komunikaéna skrinka 1x alebo 2x konektor PV (-)
A\ AN )
e N N 7
. Docurment
. J
LTI 1x konektor batérie (+)
1x meni¢ 1x dvojradova zastrcka 1x dokument 1x konektor batérie (-)
. A\ J J
s N N N N 7
'Q i]
@ 1l ﬁ
4x expanzna skrutka M6 1x uzemiiovacia svorka 6x nastavovacia
4x objimka 1x nastavovacia skrutka M4 skrutka M3
NS /
s N N
1x konektor mriezky 12x komunikaény
1x konektor generatora 1x konektor EPS terminal 9x svorka AC 1x plast konektora EPS
J AN J AN J
Zoznam prisluSenstva v baleni
s 7
O———IE
1x DTS
1x inteligentny merac 1x CT Volitelné (Wi-Fi, Ethernet, 4G) 1x snimac teploty batérie
. J
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s N N N 7
4 Y
@n{[mh S S >
o

Prikljucek PV(+)*1 ali 2

Nosilec*1 Komunikacijska skatla*1 Prikljuek PV(-)*1 ali 2
A\ NS )
e N N 7

LTI oz Prikljucek baterije (+)*1
Inverter*1 Dvojni vrsticni vti¢nik*1 Dokument*1 Priklju¢ek baterije (-)*1
. A\ J . J
s N N N N 7
'Q i
@ 1l ﬁ
Razsiritveni vijak M6*4 | | Ozemljitveni terminal*1
Objemka*4 Komplet vijakov M4*1 Nabor vijakov M3*6
AN J J
s N N 7
OmreZni prikljucek*1 Komunikacijski
Splo3ni prikljucek*1 Prikljucek EPS*1 terminal*12 Terminal AC*9 Prikljugni vti¢ EPS*1
J AN J AN J
Seznam paketa dodatkov
s 7
O———IE
DTS*1 Temperaturni senzor
Pametni merilnik*1 CT*1 Izbirno (Wi-Fi, Ethernet, 4G) baterije*1
J

1 SploSna izjava
Podatki v teh navodilih za hitro namestitev se lahko spremenijo zaradi posodobitev izdelka ali
drugih razlogov.
Ta navodila ne nadomes3¢ajo oznak izdelka ali previdnostnih ukrepov, navedenih v uporabniskem
priro¢niku, razen e je navedeno drugace. Vsi opisi so tako le referencni.
Pred namestitvijo pozorno preberite navodila za hitro namestitev in uporabnidki priro¢nik, da
izveste vec informacij o izdelku in previdnostnih ukrepih.
Namestitvena dela lahko izvedejo usposobljeni in izkuSeni tehniki, ki so seznanjeni z lokalnimi
standardi in varnostnimi predpisi.
Preverite dobavljene komponente, ali ustrezajo pravilnemu modelu, ali je dobavljeni komplet
celovit in brez vidnih znakov poskodb. Ce opazite znake poskodb ali manjka poljuben element, se
obrnite na proizvajalca.
Uporabite izolativna orodja in nosite osebno varovalno opremo pri upravljanju opreme, da
zagotovite osebno varnost. Pri delu z elektronskimi napravami nosite antistati¢ne rokavice, oblacila
in pas, da zascitite inverter pred morebitnimi poSkodbami. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo,
nastalo zaradi stati¢ne elektrike.
Dosledno upostevajte navodila za namestitev, delovanje in konfiguracijo, navedena v teh navodilih
in uporabniSkem priro¢niku. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe opreme ali telesne poskodbe,
nastale zaradi neupostevanja podanih navodil.
Vsi kabli v tem razdelku so bakreni kabli.

2 Seznam paketa

Document

A\
&/
=
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1 Allménna anvisningar

Informationen i den hér snabbinstallationsguiden kan komma att &ndras pa grund av
produktuppdateringar eller andra orsaker.
Denna guide kan inte erséatta produktmarkningen eller sdkerhetsféreskrifterna i
anvandarmanualen om inte annat anges. Alla beskrivningar har ar endast vagledande.

Innan du monterar, las igenom snabbinstallationsguiden och anvandarmanualen for att lara dig
mer om produkten och forsiktighetsatgarderna.
All montering bor utféras av utbildade och kunniga tekniker som ar val fértrogna med lokala
standarder och sakerhetsforeskrifter.
Kontrollera att ratt modell och alla delar har levererats samt att inget ar skadat. Kontakta
tillverkaren om nagon skada upptécks eller om nagon del saknas.
Anvand isolerande verktyg och bar personlig skyddsutrustning nér du anvander utrustningen for
att sékerstalla din personliga sédkerhet. Bar antistatiska handskar, klader och handledsrem nar du
ror vid elektronenheter for att skydda véaxelriktaren fran skador. Tillverkaren ansvarar inte for
skador orsakade av statisk elektricitet.
Folj noggrant monterings-, drift- och konfigurationsinstruktionerna i denna guide och
anvandarmanualen. Tillverkaren ansvarar inte for utrustningsskador eller personskador om du

inte foljer instruktionerna.

Alla kablar i denna artikel ar kopparkablar.

2 Innehallslista

Elnatskontakt*1

-

Skruvplugg*4

s N N N 7
e N
@ ¥ ° ° )
o
PV-kontakt(+)*1 eller 2
Monteringsfaste*1 Kommunikationslada*1 PV-kontakt(-)*1 eller 2
. ) . )
e N N 7
. Docurment
. J
LTI oz Batterikontakt(+)*1
Véxelriktare*1 Dubbelradskontakt*1 Dokument*1 Batterikontakt(-)*1
. A\ J J
s N N N N 7
'Q i]
@ 1l ﬁ
Mé6-expansionsskruv*4 Jordkabelsko*1

M4-stallskruv*1

M3-stéllskruv*6

Ve

ﬁ

Kommunikation-

I

8

Generatorkontakt*1 EPS-kontakt*1 sterminal*12 AC-modul*9 EPS-kontakthylsa*1
. . J
Innehéllslista tillbehér
s 7
O———IE
DTS*1

Smartmatare*1 CT*1 Valfritt (Wi-Fi, Ethernet, 4G) Batteritemperatursensor*1

.
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3 Product Overview / lNpernea Ha npoaykTa / Pfehled vyrobku / Produktoversigt /
Produktiibersicht / Emuokomnon poidvtog / Descripcién general del producto /
Toote lilevaade / Tuotteen yleiskatsaus / Vue d’ensemble du produit / Pregled
proizvoda / Termékattekintés / Panoramica del prodotto / Gaminio apZvalga /
Produkta parskats / Productoverzicht / Oméwienie produktu / Descricao Geral do

Produto / Prezentarea generala a produsului / Prehlad produktu / Pregled izdelka /
Produktéversikt

1 2 3 4 5 6 7/

= ?@ Jol
ocswren | |- @ @ '
H l

T T

L]

1. DC Switch 3. Battery Terminals 5. Communication Port 7. PE Terminal

2. PV Terminals 4. Data Transfer Stick (DTS) Port 6. AC Terminals

o
PARAT [ONOFF|

%@
E}@

METER BMS PARA2
]

0276
-+

o1 DRM 8-485A_2 120 Ohm
7-485B_2 ON OFF
2 4 6 8 6-485A_1
5-485B_1
IN: D2/6 D4/8 REF 2-CANL
1 3 5 7 3-CANH DO1
2-DIIN-
IN+ D1/5 D3/7 com 1.DI IN+ 1 2
NO1 com1
DO2
1 2
1-DIIN+ NO2 com2
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4 Wall Mounting Steps / CTbNKM 3a MOHTaX Ha cTeHa / Kroky montaZe na sténu /
Vejledning til veegmontering / Wandbefestigungs-Schritte / Bjpata yLa emitoiyta
tomoB£tnon / Pasos para el montaje en pared / Seinale paigaldamise toimingud /
Seindasennuksen vaiheet / Procédure de montage mural / Koraci montiranja na zid
/ Falra szerelés lépései / Procedura di installazione a parete / Tvirtinimo prie sienos
seka / Darbibas uzstadiSanai pie sienas / Wandmontagestappen / Kroki montazu
na scianie / Passos de Montagem Em Parede / Pasii de montare pe perete / Kroky
montaze na stenu / Koraki za namestitev na steno / Vaggmonteringsanvisning

el

5 Electrical Connection / Enektpunyeckun Bpb3ku / Elektrické pFipojeni /
El-forbindelse / Elektrischer Anschluss / HAektpoAoyLkr) cUv&eon / Conexién
eléctrica / Elektriithendus / Sahkéliitdnta / Branchement électrique / Elektri€na
veza / Elektromos csatlakoztatds / Collegamento elettrico / Elektros jungtis /
Elektriskais savienojums / Elektrische aansluiting / Potaczenia elektryczne /
Ligacao Elétrica / Conectarea electrica / Elektrické pripojenie / Elektri¢ni priklop /
Elektrisk anslutning
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Step 1 PE Cable / CTbnka 1 Ka6en 3a 3aszemaBaHe (PE) / Krok 1 Ochranny zemnici kabel / Trin 1 PE-kabel / Schritt
1 PE-Kabel / BApa 1 KaAw8to PE / Paso 1 Cable PE / Samm 1 PE kaabel / Vaihe 1 PE-kaapeli / Etape 1 : cable de
mise a la terre (PE) / Korak 1 Kabel zastitnog uzemljenja / 1. Iépés PE kabel / Passaggio 1 Cavo PE / 1 Zingsnis. PE
kabelis / 1. darbiba. PE kabelis / Step 1 PE-kabel / Krok 1 Przewéd PE / Passo 1 Cabo PE / Pasul 1 Cablul PE / Krok
1 Kabel PE / Korak 1 - kabel PE / Steg 1 PE-kabel

/. N\ /. N\
e J
L

% L=H+(2-3) mm
=9 $26 mm?
g = M4
=9 m
) N ) @ 12N

Step 2 Grid Cable (Same wirings for GEN if needed) / CTbnka 2 Ka6en 3a enekTpuyecka Mmpexxa (CBbp3BaHe
KaKTo npu reHepaTtop (GEN), ako e Heo6xoanMmo) / Krok 2 Kabel energetické sité (stejné vodice pro GEN, je-li
zapotiebi) / Trin 2 Kabel til forsyningsnet (samme ledninger til GEN hvis nedvendigt) / Schritt 2 Netzkabel
(Gleiche Verdrahtung fir GEN, falls erforderlich) / Bipa 2 KaAwsto apoxrs (I8ta kaAwsiwon yia GEN, av
arntatteital) / Paso 2 Cable de red (el mismo cableado que para GEN, si es necesario) / Samm 2 Vérgukaabel
(vajadusel sama kaabel GEN-i jaoks) / Vaihe 2 Verkkokaapeli (sama johdotus kohtaan GEN tarvittaessa) /
Etape 2 : cable du réseau (cablage identique a GEN le cas échéant) / Korak 2 MreZni kabel (ista oZi¢enja za
GEN ako je potrebno) / 2. Iépés Halézati kabel (sziikség esetén ugyanazok a vezetékek a GEN-hez) /
Passaggio 2 Cavo di rete (stesso cablaggio per GEN, se necessario) / 2 Zingsnis. Tinklo kabelis (jei reikia, tie
patys generatoriaus laidai) / 2. darbiba. Tikla kabelis (ja nepiecie$ tas pats GEN vadu savienojums) /
Stap 2 Netwerkkabel (Zonodig dezelfde bedrading voor GEN) / Krok 2 Przewéd sieciowy (w razie potrzeby,
takie samo okablowanie, jak dla GEN) / Passo 2 Cabo da Rede (mesma cablagem para GEN, se necessario) /
Pasul 2 Cablul de retea (aceleasi conexiuni si pentru GEN, daca este necesar) / Krok 2 Mriezkovy kabel (v
pripade potreby rovnaké vedenie pre GEN) / Korak 2 - omreZni kabel (po potrebi isto oZicenje kot za GEN) /
Steg 2 Elnatskabel (samma kopplingar for GEN vid behov)

a N e ~
o ®

GRID EPS

—7-8 mm
20-25 mm

13 mms=®<18 mm—

@S:G mm?

Click
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Step 3 EPS Cable / CTbnka 3 Ka6en 3a aBapuiiHo 3axpaHBaHe (EPS) / Krok 3 Kabel EPS / Trin 3 EPS-kabel / Schritt
3 EPS-Kabel / Bjpa 3 KaAwsto EPS / Paso 3 Cable EPS / Samm 3 EPS kaabel / Vaihe 3 EPS-kaapeli / Etape 3 : cable
de l'alimentation électrique de secours (EPS) / Korak 3 EPS kabel / 3. Iépés EPS kabel / Passaggio 3 Cavo EPS / 3
Zingsnis. EPS kabelis / 3. darbiba. EPS kabelis / Stap 3 EPS-kabel / Krok 3 Przewéd EPS / Passo 3 Cabo da EPS /
Pasul 3 Cablul EPS / Krok 3 Kabel EPS / Korak 3 - kabel EPS / Steg 3 EPS-kabel

N (e V(@ )

GRID

G— M3

G J \Co709Nm J

Step 4 PV Cable / CTenka 4 Ka6en 3a ¢potoontamum (PV) / Krok 4 Kabel FV / Trin 4 PV-kabel / Schritt 4
PV-Kabel / BRpa 4 KaAwsio PV / Paso 4 Cable fotovoltaico / Samm 4 PV kaabel / Vaihe 4 PV-kaapeli / Etape 4 :
cable du systeme photovoltaique / Korak 4 Kabel za fotonaponske sustave / 4. 1épés Fotovillamos kabel /
Passaggio 4 Cavo FV / 4 Zingsnis. PV kabelis / 4. darbiba. PV kabelis / Stap 4 PV-kabel / Krok 4 Przewéd PV /
Passo 4 Cabo FV / Pasul 4 Cablul PV / Krok 4 Kébel PV / Korak 4 - kabel PV / Steg 4 PV-kabel

/4 N\
‘ @ S

[~2): -]
myﬂﬂ\lﬁﬂ:’

@:4-5mm
2.5 mm’<S<4 mm?

()
\_ﬂm‘:’/

DC SWITCH
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3 o
= = =

e (E B QS PV 2!
e s anind -==hg

Click

Step 5 Battery Cable / Ctbnka 5 Ka6en 3a akymynatop / Krok 5 Kabel akumulatoru / Trin 5 Batterikabel / Schritt
5 Batteriekabel / Bjpa 5 KaAwdLo pmatapiag / Paso 5 Cable de la bateria / Samm 5 Aku kaabel / Vaihe 5
Akkukaapeli / Etape 5 : cable de batterie / Korak 5 Kabel baterije / 5. 1épés Akkumulatorkabel / Passaggio 5
Cavo della batteria / 5 Zingsnis. Akumuliatoriaus kabelis / 5. darbiba. Akumulatora kabelis / Stap 5 Accukabel /
Krok 5 Przew6d akumulatora / Passo 5 Cabo da Bateria / Pasul 5 Cablul acumulatorului / Krok 5 Kabel batérie /

Korak 5 - kabel baterije / Steg 5 Batterikabel

o ®
[o & $:20-25 mm? r%/

7

Click

Step 6 Communication Connection / CTbnka 6 KoMyHuKaunoHHU Bpb3ku / Krok 6 Komunikacni pripojeni / Trin
6 Kommunikationsforbindelse / Schritt 6 Kommunikationsverbindung / Bjpa 6 20v8gon emwkowvwviag / Paso 6
Conexién de comunicacién / Samm 6 Sidekaabli iihendamine / Vaihe 6 Tietoliikenneliitanta / Etape 6 :
connexion du cable de communication / Korak 6 Komunikacijska veza / 6. Iépés Kommunikaciés kapcsolat /
Passaggio 6 Collegamenti di comunicazione / 6 Zingsnis. RySio jungtis / 6. darbiba. Sakaru savienojums / Stap 6
Communicatie-aansluiting / Krok 6 Podtaczenie komunikacji / Passo 6 Ligagdo das Comunicagdes / Pasul 6
Conectarea la comunicatii / Krok 6 Komunikacné pripojenie / Korak 6 - komunikacijski prikljucek / Steg 6

Kommunikationsanslutning

RJ45 Terminal Connection (METER, BMS) / KnemHa Bpb3Ka RJ45 (enekTpomMep, cMcreMa 3a ynpaB/ieHue Ha
crpaam (BMS) / Svorka RJ45 (ELEKTROMER, BMS) / RJ45-terminalforbindelse (MALER, BMS) /
RJ45-Klemmenanschluss (ZAHLER, BMS) / S0v&son teppatikol RJ45 (METPHTHE, BMS) / Conexién con terminal
RJ45 (CONTADOR, BMS) / RJ45 klemmide thendamine (METER, BMS) / RJ45-liitanta (MITTARI, BMS) / Connexion
des bornes RJ45 (COMPTEUR, BMS) / RJ45 priklju€ak terminala (MJERAC, SUSTAV UPRAVLJANJA BATERIJOM) /
RJ45 csatlakozé (METER, BMS) / Collegamento del terminale RJ45 (CONTATORE, BMS) / RJ45 gnybty jungtis
(MATUOKLIS, BMS) / RJ45 spailes savienojums (MERIERICE, BMS) / RJ45 aansluitingsverbinding (METER, BMS) /
Podtaczanie do ztgcza RJ45 (LICZNIK, BMS) / Ligagdo do Terminal RJ45 (CONTADOR, BMS) / Conectarea
conectorului RJ45 (CONTOR, BMS) / Pripojenie svoriek RJ45 (METER, BMS) / Terminalski prikljucek RJ45 (METER,

BMS) / RJ45-terminalanslutning (METER, BMS)
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Step 7 DTS Connection / CTbnka 7 Bpb3ka 3a TpaHcdep Ha gaHHM (DTS) / Krok 7 PFipojeni DTS / Trin 7
DTS-forbindelse / Schritt 7 DTS-Verbindung / Bfjpa 7 20v8gon DTS / Paso 7 Conexién DTS / Samm 7 DTS-i
tthendamine / Vaihe 7 DTS-liitédnta / Etape 7 : connexion de la clé de transfert de données (DTS) / Korak 7 DTS
veza /7. 1épés DTS kapcsolat / Passaggio 7 Collegamento DTS / 7 Zingsnis. DTS jungtis / 7. darbiba. DTS
savienojums / Stap 7 DTS-aansluiting / Krok 7 Podtgczenie DTS / Passo 7 Ligagdo do DTS / Pasul 7 Conectarea la
DTS / Krok 7 Pripojenie DTS / Korak 7 - prikljucek DTS / Steg 7 DTS-anslutning

Wi-Fi and 4G Connection / Bpb3ka 3a Wi-Fi 1 4G / Wi-Fi a 4G p¥ipojeni / Wi-Ffi- og 4G-forbindelse / WLAN und
4G-Verbindung / Z0v&gon Wi-Fi kaw 4G / Conexion Wi-Fi y 4G / Wi-Fi- ja 4G-thenduse loomine / Wi-Fi- ja
4G-yhteys / Connexion Wi-Fi et 4G / Wi-Fi i 4G veza / Wi-Fi és 4G kapcsolat / Connessione Wi-Fi e 4G / ,Wi-Fi" ir
4G rySys / Wi-Fi un 4G savienojums / WiFi en 4G-verbinding / Potaczenie Wi-Fi i 4G / Ligagdo Wi-Fi e 4G /
Conectarea la Wi-Fi si 4G / Pripojenie Wi-Fi a 4G / Povezava Wi-Fi in 4G / Wi-Fi- och 4G-anslutning
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Ethernet Connection / Ethernet Bpb3ka / Ethernetové pripojeni / Ethernet-forbindelse / Ethernet-Anschluss /
20v8eon Ethernet / Conexion Ethernet / Etherneti-thendus / Ethernet-yhteys / Connexion Ethernet / Ethernet
veza / Ethernet-kapcsolat / Connessione Ethernet / Eterneto jungtis / Ethernet savienojums /
Ethernetverbinding / Potaczenie Ethernet / Ligagdo Ethernet / Conectarea la Ethernet / Ethernetové
pripojenie / Ethernetna povezava / Ethernet-anslutning
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6 Commissioning via Hoymiles App / lyckaHe B ekcniioatauus 4pes npuiokeHneTo
Hoymiles / Uvedeni do provozu pres aplikaci Hoymiles / Idriftsaettelse via appen
Hoymiles / Inbetriebnahme liber die Hoymiles App / ©€on o€ AsLtoupyia pe Tnv
epappoyr Hoymiles / Puesta en marcha a través de la aplicacion Hoymiles /
Kasutuselevott Hoymiles'i rakenduse kaudu / Kayttéénotto Hoymiles-sovelluksen
kautta / Mise en service a l'aide de I'application Hoymiles / Pustanje u pol\ﬂon
putem aplikacije Hoymiles / Uzembe helyezés Hoymiles alkalmazassal / Messa in
servizio tramite app Hoymiles / Perdavimas eksploatuoti per programéle
+Hoymiles"” / Nodosana ekspluatacija, izmantojot Hoymiles lietotni /
Ingebruikname via Hoymiles Apr / Rozruch techniczny w aplikacji Hoymiles /
Comissionamento através da aplicacdo Hoymiles / Punerea in functiune prin
aplicatia Hoymiles / Uvedenie do |gr_eva_;lzk)( pomocou aplikacie Hoymiles / Prvi
zagon prek aplikacije Hoymiles / Driftsattning via Hoymiles-appen
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User Manual in the QR code or at

Installation video in the QR code or at

www.hoymiles.com/resources/download/ www.youtube.com/@Hoymiles/videos
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